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Tarkistus 28
Tarja Cronberg
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 7 a kappale (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(7 a) SST-tukiohjelmalla olisi osaltaan 
pyrittävä varmistamaan ulkoavaruuden 
rauhanomainen käyttö ja tutkimus.

Or. en

Tarkistus 29
Tarja Cronberg
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 8 kappale

Komission teksti Tarkistus

(8) SST-tukiohjelmalla olisi täydennettävä 
myös nykyisiä lieventäviä toimenpiteitä, 
kuten Yhdistyneiden kansakuntien (YK) 
suuntaviivoja avaruusromun 
vähentämiseksi, ja muita aloitteita, kuten 
unionin ehdotusta ulkoavaruuden 
toimintaa koskeviksi kansainvälisiksi 
käytännesäännöiksi.

(8) SST-tukiohjelmalla olisi täydennettävä 
myös nykyisiä lieventäviä toimenpiteitä, 
kuten Yhdistyneiden kansakuntien (YK) 
suuntaviivoja avaruusromun 
vähentämiseksi, ja muita aloitteita. Lisäksi 
sen olisi oltava yhdenmukainen
ulkoavaruuden toimintaa koskevista 
kansainvälisistä käytännesäännöistä 
annetun unionin ehdotuksen kanssa.

Or. en

Tarkistus 30
Tarja Cronberg
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 8 a kappale (uusi)
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Komission teksti Tarkistus

(8 a) Pitkäaikaisen ja täyden SST-
valmiuden ohella Euroopan unionin olisi 
asetettava etusijalle hankkeet, joissa 
avaruusromua aktiivisesti poistetaan ja 
tehdään vaarattomaksi, sekä tuettava 
tällaisia hankkeita ja hyödyttävä niistä, 
esimerkkinä ESA:n kehittämä aloite, 
koska nämä hankkeet ovat tehokkain tapa 
vähentää törmäysriskejä sekä riskejä, 
jotka liittyvät hallitsemattomaan 
paluuseen Maan ilmakehään. 

Or. en

Tarkistus 31
Sabine Lösing

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 9 kappale

Komission teksti Tarkistus

(9) SSA-valmiuksien siviili-sotilaskäyttäjiä 
koskevat vaatimukset määriteltiin 
komission yksiköiden 
valmisteluasiakirjassa14 ”European space 
situational awareness high-level civil-
military user requirements”, jonka 
jäsenvaltiot hyväksyivät 18 päivänä 
marraskuuta 2011 kokoontuneessa 
neuvoston poliittisten ja 
turvallisuusasioiden komiteassa15. SST-
palvelujen olisi palveltava vain 
siviilikäyttöä. Puhtaasti sotilaskäyttöä 
koskevia vaatimuksia ei ole tarkoitus 
käsitellä tässä päätöksessä.

(9) SSA-valmiuksien siviili-sotilaskäyttäjiä 
koskevat vaatimukset määriteltiin 
komission yksiköiden 
valmisteluasiakirjassa14 ”European space 
situational awareness high-level civil-
military user requirements”, jonka 
jäsenvaltiot hyväksyivät 18 päivänä 
marraskuuta 2011 kokoontuneessa 
neuvoston poliittisten ja 
turvallisuusasioiden komiteassa15. SST-
palvelujen olisi palveltava vain 
siviilikäyttöä. Sotilaskäyttöä koskevia 
vaatimuksia ei ole tarkoitus käsitellä tässä 
päätöksessä.

__________________ __________________
14 SEC(2011)1247 final, 12.10.2011. 14 SEC(2011)1247 lopullinen, 12.10.2011.
15 Neuvoston asiakirja 15715/11, 
24.10.2011.

15 Neuvoston asiakirja 15715/11, 
24.10.2011.
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Or. en

Tarkistus 32
Tarja Cronberg
Verts/ALE-ryhmän puolesta

Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 9 kappale

Komission teksti Tarkistus

(9) SSA-valmiuksien siviili-sotilaskäyttäjiä 
koskevat vaatimukset määriteltiin 
komission yksiköiden 
valmisteluasiakirjassa14 ”European space 
situational awareness high-level civil-
military user requirements”, jonka 
jäsenvaltiot hyväksyivät 18 päivänä 
marraskuuta 2011 kokoontuneessa 
neuvoston poliittisten ja 
turvallisuusasioiden komiteassa15. SST-
palvelujen olisi palveltava vain 
siviilikäyttöä. Puhtaasti sotilaskäyttöä 
koskevia vaatimuksia ei ole tarkoitus 
käsitellä tässä päätöksessä.

(9) SSA-valmiuksien siviili-sotilaskäyttäjiä 
koskevat vaatimukset määriteltiin 
komission yksiköiden 
valmisteluasiakirjassa14 ”European space 
situational awareness high-level civil-
military user requirements”, jonka 
jäsenvaltiot hyväksyivät 18 päivänä 
marraskuuta 2011 kokoontuneessa 
neuvoston poliittisten ja 
turvallisuusasioiden komiteassa15. SST-
palvelujen olisi palveltava vain 
siviilikäyttöä. Puhtaasti sotilaskäyttöä 
koskevia vaatimuksia ei ole tarkoitus 
käsitellä tässä päätöksessä. Kuten kaikki 
avaruudessa toimivaa laitteistoa 
hyödyntävät Euroopan unionin rakenteet, 
toimielimet ja politiikat, myös yhteinen 
turvallisuus- ja puolustuspolitiikka 
(YTPP) ja Euroopan puolustusvirasto 
(EPV) hyötyvät tehokkaiden SST-
palvelujen tarjoamisesta, mutta 
kummallakaan ei ole proaktiivista roolia 
tämän direktiivin täytäntöönpanossa.

__________________ __________________
14 SEC(2011)1247 final, 12.10.2011. 14 SEC(2011)1247 final, 12.10.2011.
15 Neuvoston asiakirja 15715/11, 
24.10.2011.

15 Neuvoston asiakirja 15715/11, 
24.10.2011.

Or. en

Tarkistus 33
Justas Vincas Paleckis
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Ehdotus päätökseksi
Johdanto-osan 9 kappale

Komission teksti Tarkistus

(9) SSA-valmiuksien siviili-sotilaskäyttäjiä 
koskevat vaatimukset määriteltiin 
komission yksiköiden 
valmisteluasiakirjassa14 ”European space 
situational awareness high-level civil-
military user requirements”, jonka 
jäsenvaltiot hyväksyivät 18 päivänä 
marraskuuta 2011 kokoontuneessa 
neuvoston poliittisten ja 
turvallisuusasioiden komiteassa15. SST-
palvelujen olisi palveltava vain
siviilikäyttöä. Puhtaasti sotilaskäyttöä 
koskevia vaatimuksia ei ole tarkoitus 
käsitellä tässä päätöksessä.

(9) SSA-valmiuksien siviili-sotilaskäyttäjiä 
koskevat vaatimukset määriteltiin 
komission yksiköiden 
valmisteluasiakirjassa14 ”European space 
situational awareness high-level civil-
military user requirements”, jonka 
jäsenvaltiot hyväksyivät 18 päivänä 
marraskuuta 2011 kokoontuneessa 
neuvoston poliittisten ja 
turvallisuusasioiden komiteassa15. SST-
palvelujen olisi palveltava sekä siviili- että 
sotilaskäyttöä. Olisi toteutettava 
perinpohjainen analyysi siitä, miten SST-
palvelut hyödyttävät EU:n jäsenvaltioiden 
sotilaallisia valmiuksia ja miten SST-
palveluilla voidaan osaltaan turvata 
avaruuden militarisoinnin kieltävän 
sopimuksen täytäntöönpano.

__________________ __________________
14 SEC(2011) 1247 final, 12.10.2011. 14 SEC(2011) 1247 final, 12.10.2011.
15 Neuvoston asiakirja 15715/11, 
24.10.2011.

15 Neuvoston asiakirja 15715/11, 
24.10.2011.

Or. en

Tarkistus 34
Laurence J.A.J. Stassen

Ehdotus päätökseksi
1 artikla – 1 kohta

Komission teksti Tarkistus

Perustetaan 1 päivästä tammikuuta 2014 
alkavaksi ja 31 päivään joulukuuta 2020 
päättyväksi ajanjaksoksi 
avaruusvalvonnan ja -seurannan, 
jäljempänä ’SST’, tukiohjelma.

Poistetaan.
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Or. nl

Tarkistus 35
Hans-Peter Martin

Ehdotus päätökseksi
4 artikla – 2 kohta

Komission teksti Tarkistus

2. SST-palveluja tuotetaan jäsenvaltioille, 
neuvostolle, komissiolle, Euroopan 
ulkosuhdehallinnolle, julkisille ja 
yksityisille avaruusalusten operaattoreille 
sekä pelastuspalvelusta vastaaville 
viranomaisille. SST-palvelut tuotetaan 
9 artiklassa vahvistettujen SST-datan ja 
SST-tietojen käyttöä ja vaihtamista 
koskevien säännösten mukaisesti.

2. SST-palveluja tuotetaan jäsenvaltioille, 
neuvostolle, komissiolle, Euroopan 
ulkosuhdehallinnolle, julkisille ja 
yksityisille avaruusalusten operaattoreille 
sekä pelastuspalvelusta vastaaville 
viranomaisille. Niitä voidaan tuottaa myös 
unionin ulkopuolisille valtioille, jos 
parlamentti hyväksyy asiaa koskevan 
sopimuksen. SST-palvelut tuotetaan 9 
artiklassa vahvistettujen SST-datan ja SST-
tietojen käyttöä ja vaihtamista koskevien 
säännösten mukaisesti.

Or. de

Tarkistus 36
Hans-Peter Martin

Ehdotus päätökseksi
4 artikla – 3 kohta

Komission teksti Tarkistus

3. Osallistuvat jäsenvaltiot, EUSK ja 
komissio eivät ole vastuussa vahingoista, 
jotka aiheutuvat SST-palvelujen 
puuttumisesta tai keskeytymisestä taikka 
viiveistä eivätkä SST-palvelujen kautta 
tuotettujen tietojen epätarkkuudesta.

3. Osallistuvat jäsenvaltiot, EUSK ja 
komissio sekä organisaatiot, jotka 
palkataan tarjoamaan SST-palveluja,
eivät ole vastuussa vahingoista, jotka 
aiheutuvat SST-palvelujen puuttumisesta 
tai keskeytymisestä taikka viiveistä eivätkä 
SST-palvelujen kautta tuotettujen tietojen 
epätarkkuudesta.

Or. de



PE521.530v01-00 8/10 AM\1005865FI.doc

FI

Tarkistus 37
Laurence J.A.J. Stassen

Ehdotus päätökseksi
6 artikla

Komission teksti Tarkistus

6 artikla Poistetaan.
Euroopan komission tehtävät

1. Komissio
(d) hallinnoi SST-tukiohjelmalle 
myönnettäviä varoja ja varmistaa SST-
tukiohjelman täytäntöönpanon;
(e) toteuttaa toimia, jotka tarvitaan 
ohjelmaan liittyvien riskien 
tunnistamiseksi, valvomiseksi, 
ehkäisemiseksi ja seuraamiseksi;
(f) perustaa yhteistyössä Euroopan 
ulkosuhdehallinnon kanssa tarvittavat 
koordinointimekanismit, joilla 
varmistetaan ohjelman turvallisuus.
2. Komissio hyväksyy 
täytäntöönpanosäädöksiä, joissa 
vahvistetaan SST-tukiohjelman 
monivuotinen työohjelma, jolla 
täydennetään tarvittaessa 11 artiklan 
1 kohdassa tarkoitettujen ohjelmien 
työohjelmia. Työohjelmassa tarkennetaan 
tavoitteet, odotetut tulokset, rahoitettavat 
toimet, näiden toimien täytäntöönpanon 
aikataulu, täytäntöönpanotavat ja unionin 
yhteisrahoituksen enimmäismäärä sekä 
SST-tukiohjelmasta myönnettäviin 
unionin avustuksiin sovellettavat 
erityisehdot. Täytäntöönpanosäädökset 
hyväksytään 14 artiklan 2 kohdassa 
tarkoitetun tarkastelumenettelyn 
mukaisesti.

Or. nl

Tarkistus 38
Tarja Cronberg
Verts/ALE-ryhmän puolesta
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Ehdotus päätökseksi
6 artikla – 1 kohta – c a alakohta (uusi)

Komission teksti Tarkistus

(c a) varmistaa lisäksi tarpeellisen 
vuoropuhelun ja koordinoinnin, joilla 
tuodaan yhteen asiaankuuluvat toimijat, 
kuten Euroopan avaruusjärjestö, jotta 
varmistetaan sotilaallisten ja siviilialan 
avaruusohjelmien ja -aloitteiden välinen 
johdonmukaisuus ja jotta saavutetaan 
synergiaetuja etenkin avaruusromun 
seurannan ja väistämisen suhteen;

Or. en

Tarkistus 39
Sabine Lösing

Ehdotus päätökseksi
11 artikla – 1 kohta – 2 alakohta – c alakohta

Komission teksti Tarkistus

(c) poliisiyhteistyön, rikollisuuden 
ehkäisemisen ja torjumisen sekä 
kriisinhallinnan rahoitusvälineen 
perustamisesta osana sisäisen 
turvallisuuden rahastoa annetun 
Euroopan parlamentin ja neuvoston 
asetuksen (EU) N:o […]23 3 artiklan 
2 kohdan b alakohta ja 3 kohdan 
e alakohta.

Poistetaan.

__________________
23 KOM(2011) 753 lopullinen, 15.11.2011.
Viite päivitetään hyväksymisen jälkeen.

Or. en

Tarkistus 40
Justas Vincas Paleckis
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Ehdotus päätökseksi
13 artikla – 2 kohta – johdantokappale

Komission teksti Tarkistus

2. Komissio antaa Euroopan parlamentille 
ja neuvostolle arviointikertomuksen SST-
tukiohjelman täytäntöönpanosta 1 päivään 
heinäkuuta 2018 mennessä. Kertomuksen 
on sisällettävä suosituksia SST-
tukiohjelmasta tuettujen toimien 
uusimiseksi, muuttamiseksi tai 
keskeyttämiseksi, ja niissä on otettava 
huomioon seuraavat seikat:

2. Komissio antaa Euroopan parlamentille 
ja neuvostolle vuosittain 
arviointikertomuksen SST-tukiohjelman 
täytäntöönpanosta. Kertomuksen on 
sisällettävä suosituksia SST-tukiohjelmasta 
tuettujen toimien uusimiseksi, 
muuttamiseksi tai keskeyttämiseksi, ja 
niissä on otettava huomioon seuraavat 
seikat:

Or. en


